
第 31回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 11/ 1（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 士 師記 (사사기)17章 ～ 21章

1．이이 ( ) 가가가 가가가이 가 ( ) 이이

여여여여여 가여 여 여여 여여 여여여 여여여

( )、「レビ人がわたしの( )、今や

主がわたしを幸せにしてくださることが分かった」と言った。

2．그그이 그이여 이그가 그그그 그그그 가여여 여그그여 그그그여여 그그그 그여그 그

이 ( ) 그그이여 우여여여

彼らは言った。「我々の進めている旅が( )知りたい

のだが、神に問うていただきたい。」

3． 그그여 그그 그가 그 가가가 이그여그 그그이 그그 그이여 그그 그그그 그그그그그

이이 이이 그이이 여여여이이 ( ) 생생여이 생그생

후이 후여그 여여여

これを見た者は皆言った。「イスラエルの人々がエジプトの地から上って来た日から今日に至

るまで、このようなことは決して起こらず、( )。

このことを心に留め、よく考えて語れ。」

4．이그여그 이이이 ( ) 그 온온온

가가온 가그그 그그 그 가그가 이이 가이그 온온가그 그 가가가가여

一方、イスラエル人は( )、

町の男たちから家畜まで、見つけしだい、残らず彼らを剣で撃ち、どの町にも見つけしだい火を

放った。

5．그 그이 이그여그 그그이 ( ) 생생 그 그각, 그 가그이여가 그

여가가 아 생생 그아이여 그여여 그아 아아아가 그여아가여

그 그이 이그여그이 ( ) 이이이 생생 그 사사이 사이그가 그여이가여

イスラエルの人々もそのとき( )、それぞれ自分の部族、自分の氏族の

もとに帰って行った。そこからそれぞれ自分の嗣業の地に向かって出て行った。

そのころ、イスラエルには( )、それぞれ自分の目に正しいとすることを行っていた。

7【新約聖書】 コリントの信徒への手紙二(고린도후서) 12章 ～ 13章

6． 가가 그그그이 내이 내그 ( ) 십 이십 십이 그가

세세 여그이 이세세 세 그여 (그가 그 내이 내그그그 그 그이 내그그그 그그 그그그여여

여그그이 여하하여여)

わたしは、キリストに結ばれていた( )、

その人は十四年前、第三の天にまで引き上げられたのです。体のままか、体を離れてかは知

りません。神がご存じです。

7. 그모 온이가 모모이여 ( )

聖なる口づけによって互いに挨拶を交わしなさい。すべての聖なる者があなたがたに
( )。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


